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Ce cours vise à approfondir les connaissances des étudiant·e·s sur les «  dialectes  » bretons, 
acquises lors des cours de dialectologie en L2. Il se déroulera en deux parties distinctes : 
théorique et pratique.

> Partie théorique : étude de descriptions morphophonologiques. Nous analyserons les 
travaux de dialectologues bretons portant sur la description morphophonologique des 
dialectes.

> Partie pratique : analyse de traits dialectaux. À partir d'un enregistrement d'un locuteur 
traditionnel d'un parler spécifique, nous identifierons les traits dialectaux caractéristiques de 
ce parler.

> Langue d'enseignement : le cours sera dispensé en breton. Cependant, les termes 
techniques pourront être expliqués en français, voire en anglais, si nécessaire.
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Modalités de contrôle des connaissances

Session 1 ou session unique - Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

Contrôle ponctuel Dossier 50% 50% REGIME GENERAL 100% 
REGIME SPECIAL EXAMEN

Contrôle ponctuel Oral 30 50% REGIME GENERAL

Session 2 : Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

CT Dossier 100%
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